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Таблица 1.1. Технические характеристики

1. ОБЩИЕ СВЕДЕНИЯ
Рис. 1.1. Размеры

2. ПРОГРАММИРОВАНИЕ
Рис. 2.1 

Подключите смартфон к сети Wi-Fi, в которой необхо-
димо зарегистрировать устройство, а так же активи-
руйте Bluetooth.

Рис. 2.2

Подключите розетку к сети 220  В, кнопка-индикатор 
начнет мигать. Это значит, WIFI-RFCONVERTER находит-
ся в режиме конфигурации сети. Если кнопка-индика-
тор не горит, нажмите ее и удерживайте в течение 5 с.

Кнопка-индикатор

55 мм 55 мм

85 мм

Параметры Значение

Напряжение питания (AC), В, Гц 110–240, 50

Максимально коммутируемый ток, А 16

Номинальная потребляемая мощность, Вт 1

Рабочая температура, °С 0…+50

Дальность действия управляющего сигнала, м До 100

Дальность до источника Wi-Fi, м До 50

Поддержка систем Android/IOS
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2.1. АВТОМАТИЧЕСКОЕ ДОБАВЛЕНИЕ УСТРОЙСТВА

Рис. 2.1.1 

Рис. 2.1.3 

Рис. 2.1.2 

Рис. 2.1.4 
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ИЕ 2.2. РУЧНОЕ ДОБАВЛЕНИЕ УСТРОЙСТВА

Рис. 2.2.1 

Рис. 2.2.3 

Рис. 2.2.2 

Рис. 2.2.4 
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Рис. 2.2.5 

Рис. 2.2.7 

Рис. 2.2.6 
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2.3. QR-КОД ДЛЯ СКАЧИВАНИЯ ПРИЛОЖЕНИЯ MYDOORHAN

Рис. 2.3.1 

Переведите привод в режим записи пультов (нажми-
те на приводе кнопку R/Radio/Code, см. инструкцию 
по эксплуатации привода). На приводе загорится по-
стоянным светом индикатор. Пока индикатор горит  

(в течение первых 10 с) дважды нажмите на умной ро-
зетке кнопку-индикатор с интервалом в 2 с. Индикатор 
на приводе погаснет, что означает успешную запись 
управляющего сигнала в память привода.

IOS Android

3. МЕРЫ БЕЗОПАСНОСТИ

2.4. ЗАПИСЬ УПРАВЛЯЮЩЕГО СИГНАЛА В ПАМЯТЬ ПРИВОДА

2.5. УПРАВЛЕНИЕ УСТРОЙСТВОМ
Управление устройством WIFI-RFCONVERTER осу-
ществляется через приложение myDoorHan, а также 
с помощью кнопки-индикатора, расположенной на 
корпусе. Управляя устройством через приложение, вы 

можете пошагово управлять приводом посредством 
радиоканала. Также через приложение можно управ-
лять питанием другого устройства, включенного в ум-
ную розетку.

Розетку WIFI-RFCONVERTER разрешается эксплуати-
ровать только при соблюдении следующих правил:

	� не разбирайте самостоятельно устройство;

	� используйте только по назначению;

	� храните и эксплуатируйте устройство в сухом поме-
щении;

	� при обнаружении неисправностей или внешних по-
вреждений обратитесь в компанию, осуществив-
шую продажу данного изделия, или в сертифици-
рованный сервисный центр DoorHan.

4. СРОК СЛУЖБЫ И ХРАНЕНИЯ
Срок службы и хранения умной розетки при условии соблюдений потребителем правил эксплуатации составляет 
5 лет с момента продажи.
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Table 1.1. Technical Specifications

1. GENERAL INFORMATION
Fig. 1.1. Dimensions

2. PROGRAMMING
Fig. 2.1 

Connect your smartphone to the Wi-Fi network where you 
want to register the device and activate Bluetooth.

Fig. 2.2

Plug the socket into a 220V power supply; the button-
indicator will start blinking. This means the WIFI-
RFCONVERTER is in network configuration mode. If the 
button-indicator is not lit, press and hold it for 5 seconds.

Button-indicator

55 mm 55 mm

85 mm

Parameters Value

Supply Voltage (AC), V, Hz 110–240, 50

Maximum Switching Current, A 16

Nominal Power Consumption, W 1

Operating Temperature, °C 0…50

Control Signal Range, m Up to 100

Distance to Wi-Fi Source, m Up to 50

System Support Android/IOS
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Fig. 2.1.1 

Fig. 2.1.3 

Fig. 2.1.2 

Fig. 2.1.4 
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Fig. 2.2.1 

Fig. 2.2.3 

Fig. 2.2.2 

Fig. 2.2.4 
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Fig. 2.2.5 

Fig. 2.2.7 

Fig. 2.2.6 
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2.3. QR CODE FOR DOWNLOADING THE MYDOORHAN APP

Put the operator into remote control recording mode 
(press the R/Radio/Code button on the operator, see the 
operator's manual). The indicator on the operator will turn 
on and remain steady. While the indicator light is on (for 

the first 10 seconds), press the smart socket's button-in-
dicator twice with a 2-second interval. The indicator on the 
operator will turn off, meaning that the control signal has 
been successfully written to the operator's memory.

3. SAFETY RULES

2.4. WRITING THE CONTROL SIGNAL TO THE OPERATOR'S MEMORY

2.5. SMART SOCKET CONTROL
The WIFI-RFCONVERTER device is controlled via the 
myDoorHan app, as well as using the button-indicator lo-
cated on the housing. By controlling the device through 
the app, you can manage the operator step-by-step via 

the radio channel.  Also, through the app, you can control 
the power supply of another device plugged into the smart 
socket.

The WIFI-RFCONVERTER socket is only allowed to be op-
erated if the following rules are observed:

	� Do not disassemble the device yourself.

	� Use only as intended.

	� Store and operate the device in a dry room.

	� If you discover any malfunctions or external damage, 
contact the company that sold this product or a certi-
fied DoorHan service center.

4. SERVICE LIFE AND STORAGE
The service life and storage of the smart socket, provided that the consumer complies with the operating rules, is 5 years 
from the date of sale.

Fig. 2.3.1 

IOS Android
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Международный концерн DoorHan благодарит 
вас за приобретение нашей продукции. 
Мы надеемся, что вы останетесь довольны 
качеством данного изделия.

По вопросам приобретения, дистрибьюции 
и технического обслуживания обращайтесь 
в офисы региональных представителей или 
центральный офис компании по адресу:

Россия, 143002, Московская обл.,
г. Одинцово, с. Акулово,
ул. Новая, д. 120, стр. 1
Тел.: 8 495 933-24-00
E-mail: info@doorhan.ru
www.doorhan.ru

The international group DoorHan thanks you for 
purchasing our product. We hope you are satisfied 
with the quality of this item.

For inquiries regarding purchase, distribution, 
and technical maintenance, please contact our 
regional representative offices or the company's 
central office at the following address:

120 Novaya street, bld. 1, Akulovo village,
Odintsovo city, Moscow region, 
143002, Russia
Phone: +7 495 933-24-00
E-mail: info@doorhan.com
www.doorhan.com


